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Europeans that William King did wrong in opposing the Governor; that if William King and
party had appealed to the Supreme Court, the Government act in that case would have been con-
demned. Hence the knowledge of the Taranaki tribes taking up that opinion, and retaining it
up to the capture of Te Whiti and others, who did not oppose in fight the Government when it
went with an army to Parihaka to enkindle Maori strife, thereby endeavouring to find a basis to
make the Maoris do wrong, and then confiscate their lands.

In the year 1862, you, O Queen, sent hither Governor Grey to calm down the rain and the
wind,* so that the sea of both races should be still. Governor Grey possessed much wisdom : he
understands the Maori language, also the Maori customs. Notwithstanding, when he came the
second time as Governor of these Islands, he rushed hastily away to Taranaki, and gave instruc-
tions for road-making on Maori territory, thereby bringing about a war and the slaying of many
of both races. In the year 1863, the war was carried into Waikato, and the Maoris throughout
the Island were unaware as to the reason why war had been made on the Waikato. Now, O
Queen, the Waikatos had formed a laud league, in accordance with the Treaty of Waitangi, to
preserve their native authority over the land, which principle is embodied in the treaty.

O, the Queen ! you do not consider that act of retaining their land to be unjust: but the
Government of New Zealand held it to be wrong, inasmuch as war was declared against the
Waikatos, and the confiscation of their land followed, although the Waikatos had no desire to
fight—the desire came from the Governor aud his Council. When the Waikatos were over-
powered, armies of soldiers went forth to engender strife against the Maoris at Tauranga, at Te
Awa-o-te Atua, at Whakatana, at Ohivva, at Opotiki, at Turanganui, at Ahuriri, at Whanganui,
at Waimate, and various other places. The motive impelling the projectors of these deeds to
execute this work was a desire to confiscate the Maori lands, and to trample under the soles of
their feet the Treaty of Waitangi. While these proceedings were being carried out. the weeping
people wept, the lamenting people lamented, the agonized people were in agony, the saddened
people were in sadness, while they held the Treaty of Waitangi as a basis on which the voice of
the Maoris could be madeknown to you, O Queen !

But the people of New Zealand declared that the fighting and the confiscation of land which
brought calamity, and made your Maori children orphans, were sanctioned by you, O Queen.
We did not believe the utterances of the Europeans as to the wrongs we suffered, that they were
brought upon us by your queenly authority; but our decision was that such acts were
not sanctioned by you, O Queen, whose benevolence towards the Maori people is well known.
The disorderly work referred to has been carried iuto practice, so that a path might be opened up
to Europeans to seize Maori lands.

In the year 1881, a new plan was devised by the Government to enkindle strife in respect to
the Maoris. Armies were sent toParihaka to capture inocent men that they might be lodged in
prison ; to seize their property and their money, to destroy their growing crops, to break down
their houses, and commit other deeds of injustice. We pored over the Treaty of Waitangi to find
the grounds on which these evil proceedings of the Government of New Zealand rested, but we
could find none. Some of the European inhabitants of this Island disapproved of these injurious
doings to Maori men; and it was vaguely rumoured that Sir Arthur Gordon, the Governor,
refused to approve of these acts. Many other evils have been discovered by our hearts, therefore
have we considered right, O mother, the Queen, to pray that you will not permit increased evils
to come upon your Maori children in New Zealand, but to graciously sanction the appointment
of a Eoyal English Commission to abrogate the evil laws affecting the Maori people, and
to establish a Maori Parliament, which shall hold in check the European authorities who are
endeavouring to set aside the Treaty of Waitangi; to put abridle also in the mouth of Ministers
for Native Affairs who may act as Ministers have done at Parihaka, so that all may be brought
backto obey your laws; and to prevent the continued wrongs of land matters which are troubling
the Maori people through days and years; and to restore to the Maoris those lands which have
been wrongfully confiscated according to the provisions of the Treaty of Waitangi; and to draw
forth from beneath the many unauthorized acts of the New Zealand Parliament the concealed
treaty, that it may now assert its own dignity.

In this year, 1881, we, O the Queen, built a House of Assembly at the Bay of Islands, and
the great symbol therein is a stone memorial, on which has been engraved the articles of the
Treaty of Waitangi, so that eyes may look thereon from year to year. Two invitations were sent
to the Governor, requesting him to unveil the Stone Treaty Memorial. He did not accede to
the request. Perhaps his disinclination arose from the fact that the Europeans had disregarded
the principles embodied in the treaty, because in you, O Queen, is vested the sole authority
affecting the Waitangi Treaty. Should you authorize, O mother, the Queen, the appointment in
England of a Royal English Commission, under your queenly seal, to investigate the wrong-
doings of both races, then will you rightly be informed, O mother, as to what is just aud what is
false.

It is believed by us, O Queen, that you have no knowledge as to the deeds of wrong that
gave us so much pain, and which create lamentation among the tribes; but if, in your gracious-
ness, a Maori Parliament is set up, you will, O Queen, be enabled clearly to determine what is
right and what is wrong, what is evil and what is good, in the administrations of the two races in
these Islands.

* Rain and wind—figurative expressions denoting wars and tumults.
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